
30 %

15 %15 %

30 %

2111 kg
(4654 lbs)

2062 kg
(4546 lbs)

210 bar
(3046 psi)

575 mm
(22.64")

214 mm
(8.43")

2500 kg
(5511 lbs)

1930 mm
(75.98")

24.5 kW (33.3 PS)
(32.8 hp)

18.8 kW (25.6 PS)
(25.2 hp)

24 V

3000 U/min
(3000 rpm)

3700 mm
(145.67")

3100 mm
(122.05")

25 l
(6.6 US gal.)

23x8.5-12

6 km/h
(3.7 mph)

3

12 V / 56 Ah

Hubhöhe HU:
Height of lift HU:
Hauteur de levage HU:

Hydrostatisch
Hydrostatic
Hydrostatique

Nenndrehzahl
Rated speed
Regime nominal

Angetriebene Räder
Driven wheels
Roues motrices

Lenkung
Steering
Direction

Theoretische Steigfähigkeit
Theoretical Gradability
Pente de franchissement theorique

Wenderadius
Turning circle radius wall to wall
Rayon de giration

Arbeitsdruck
Working pressure
Pression de travail

Überhang am LKW
Overhang on the vehicle
Porte a faux sur vehicule

Reifendimension vorne/hinten
Tire dimension front/back
Dimension des pneus avant/arriere

Reifenbreite vorne/hinten
Tire width front/back
Largeur des pneus avant/arriere

Reifenaussendurchmesser vorne/hinten
Tire outside diameter front/back
Diametre exterieur des pneus avant/arriere

Tankvolumen (Diesel)
Tank volumes (Diesel)
Volumes de réservoir (Diesel)

Beleuchtungsanlage für Transport (LKW)
Lighting system for transport (truck)
Systeme d'eclairage pour le transport (camion)

Elektroanlage (Stapler)
Electronic system (forklift)
Installation electrique (chariot)

Diesel Motor (4 Zylinder)

Diesel Motor (4 Zylinder)

Diesel engine (4 Cylinder)

Diesel engine (4 Cylinder)

Moteur diesel (4 Cylindres)

Moteur diesel (4 Cylindres)

Voreingestellt auf
Adjusted to
Ajusté à

Siehe Seite
See Page
Voir Feuile

Eigengewicht (Betriebsbereit, ohne Gabeln, 4Zylinder)
Dead weight (ready for use, without forks, 4cylinder)
Masse vide (prêt à l'usage, sans fourches, 4cylindres)

Theoretische Steigfähigkeit für Parkbremse
Theoretical gradability hand brake
Pente de franchissement theorique frein de stationement

Mit / ohne Ladung
With / without load
Avec / sans charge

Mit / ohne Ladung
With / without load
Avec / sans charge

Traglast bei 1450 mm (57.09") Lastschwerpunkt
Capacity at 1450 mm (57.09") Load Center
Capacite-charge a 1450 mm (57.09")Capacite-charge a 1450 mm (57.09")
Capacity at 1450 mm (57.09") Load Center
Traglast bei 1450 mm (57.09") Lastschwerpunkt

Avec / sans charge
With / without load
Mit / ohne Ladung

Avec / sans charge
With / without load
Mit / ohne Ladung

Pente de franchissement theorique frein de stationement
Theoretical gradability hand brake
Theoretische Steigfähigkeit für Parkbremse

Masse vide (prêt à l'usage, sans fourches, 4cylindres)
Dead weight (ready for use, without forks, 4cylinder)
Eigengewicht (Betriebsbereit, ohne Gabeln, 4Zylinder)

02000
Voir Feuile
See Page
Siehe Seite

Cargobay 1600

Ajusté à
Adjusted to
Voreingestellt auf

Moteur diesel (4 Cylindres)

Moteur diesel (4 Cylindres)

Diesel engine (4 Cylinder)

Diesel engine (4 Cylinder)

Diesel Motor (4 Zylinder)

Diesel Motor (4 Zylinder)

Installation electrique (chariot)
Electronic system (forklift)
Elektroanlage (Stapler)

Systeme d'eclairage pour le transport (camion)
Lighting system for transport (truck)
Beleuchtungsanlage für Transport (LKW)

Volumes de réservoir (Diesel)
Tank volumes (Diesel)
Tankvolumen (Diesel)

Diametre exterieur des pneus avant/arriere
Tire outside diameter front/back
Reifenaussendurchmesser vorne/hinten

Largeur des pneus avant/arriere
Tire width front/back
Reifenbreite vorne/hinten

Dimension des pneus avant/arriere
Tire dimension front/back
Reifendimension vorne/hinten

Porte a faux sur vehicule
Overhang on the vehicle
Überhang am LKW

Pression de travail
Working pressure
Arbeitsdruck

Rayon de giration
Turning circle radius wall to wall
Wenderadius

Pente de franchissement theorique
Theoretical Gradability
Theoretische Steigfähigkeit

Direction
Steering
Lenkung

Roues motrices
Driven wheels
Angetriebene Räder

Regime nominal
Rated speed
Nenndrehzahl

Hydrostatique
Hydrostatic
Hydrostatisch

Hauteur de levage HU:
Height of lift HU:
Hubhöhe HU:
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CRAYLER F3 PX

Konstruktionsänderungen vorbehalten, fertigungstechn. Toleranzen müssen berücksichtigt werden.
Subject to change, production tolerances have to be taken into account.

Sous reserve de modifications de conception. Les tolerances relatives a la technique de production doivent etre prises en consideration.
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Technische Daten

https://extranet.palfinger.com/epc/epc_apl/epcpdf.aspx?arguments=LVBERlR5cGUgaW5kZXggIC1lcGNTeXN0ZW0gRVBDRXh0cmFOZXQgLUVQQ0Jvb2tJRCAyNTU4IC1TdHlsZSAyIC1uTGFuZ3MgMSAtRVBDRXF1aXBtZW50IDAgLUthdExhbmcgNyAtQWxsTGFuZ3VhZ2VzIG4gLXNpbXBsZUdyYXBoaWNzIDAgLXVuaXRzIGR1YWwgLUt0eXBlICIiIC1GaXR0aW5ncyAiMSI=
https://extranet.palfinger.com/epc/epc_apl/epcpdf.aspx?arguments=LXBhZ2VpZCAtMSAtUERGVHlwZSB0aWJwYWdlIC1lcGNTeXN0ZW0gRVBDRXh0cmFOZXQgLUVQQ0Jvb2tJRCAyNTU4IC1TdHlsZSAyIC1uTGFuZ3MgMSAtRVBDRXF1aXBtZW50IDAgLUthdExhbmcgNyAtQWxsTGFuZ3VhZ2VzIG4gLXNpbXBsZUdyYXBoaWNzIDAgLXVuaXRzIGR1YWwgLUt0eXBlICIiIC1GaXR0aW5ncyAiMSI=
https://extranet.palfinger.com/epc/epc_apl/epcpdf.aspx?arguments=LXBhZ2VpZCAyMDY2MjcgLVBERlR5cGUgdGlicGFnZSAtZXBjU3lzdGVtIEVQQ0V4dHJhTmV0IC1FUENCb29rSUQgMjU1OCAtU3R5bGUgMiAtbkxhbmdzIDEgLUVQQ0VxdWlwbWVudCAwIC1LYXRMYW5nIDcgLUFsbExhbmd1YWdlcyBuIC1zaW1wbGVHcmFwaGljcyAwIC11bml0cyBkdWFsIC1LdHlwZSAiIiAtRml0dGluZ3MgIjEi
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